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Abstract

Chiang I-Han was a scholar, calligrapher, and painter with a frank and open 

personality. A person with profound knowledge of traditional Chinese culture, he had 

a thorough understanding of Chinese and Western painting histories and aesthetics. 

Having dedicated a large part of his life to the research and making of calligraphy 

and paintings, Chiang left behind a rich collection of writings on art, calligraphy and 

paintings, and also unpublished diaries. His paintings stemmed from traditional literati 

art and transitioned in the middle stage of his creative career to incorporate Western 

abstract expressions with Chinese literati lyrical brushwork. In the later stage, he 

reached a point where he could freely integrate Chinese and Western styles. After he 

he was devoted to the fusion of Chinese and Western styles and developed a unique 

personal style that was poetic, wild, simple, joyful, and innocent. Perhaps because of his 

deserved from the academic world.

as the main body of research, with other contemporary scholars' comments on him 

referenced to explore his experience, thoughts, and distinctive traits and to analyze 

his creative concepts and the notable features observed in his paintings throughout 

each period of his career, with the relationship between the two examined. The article 

concludes with a brief outline of Chiang’s aspirations and contributions.
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Miro, Mark Rothko
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